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             Потужний  розвиток новітніх технологій підвищує вимоги до 

навчання і практичного володіння  мовою  в  повсякденному  спілкуванні  й  

професійній сфері.  Нове  покоління здобувачів освіти має, на думку багатьох 

дослідників, так зване «кліпове мислення» й  очікує  графічних  і  візуальних  

пояснень.  Використання  візуалізації  розширює  можливості  традиційних  

занять  і  переводить процес  навчання  мови  на  якісно  новий  рівень:  

допомагає  здобувачам освіти сконцентрувати  увагу, краще запам’ятати, 

формує емоційний поштовх і теми для дискусій [7]. Мета візуалізації даних 

або ідей  – донести складну інформацію до аудиторії  швидким  і  зрозумілим  

способом [2].  Вона має  низку  переваг: засвоєння  більшого обсягу  

інформації,  збагачення  лексичного  матеріалу, полегшення сприйняття й 

розширення кола навчальних завдань [2; 3].  

          Візуалізацію  можна  застосовувати  на  різних  рівнях  навчання [6; 7]. 

Для здобувачів освіти медичного ЗВО ми використовуємо наш навчально-

наочний посібник «Атлас культури мови медика»  (авторки – Тетяна 
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Лещенко, Марина Жовнір, Вікторія Юфименко) (далі – Атлас), що вийшов 

друком у 2021 році у львівському видавництві «Магнолія 2006» [1]. 

Лінгвоекологічні проблеми в ньому розв’язуються за допомогою ілюстрацій 

із широким і актуальним інформаційним і освітньо-виховним наповненням 

(графічна дизайнерка  –  Тетяна Лещенко). Засобами візуалізації Атлас 

висвітлює найактуальніші питання культури української мови у формі 

інфографічних слайдів, насичених глибоким пізнавальним змістом. 

Змістовий контент максимально адаптований до професійної мови медицини 

й презентує здобутки Полтавського державного медичного університету як 

провідного закладу української вищої медичної освіти зі 100-літньою 

історією. Атлас  складається  з  п’яти  частин:  "Актуальні наголоси",  

"Червоні лінії",  "Підступні пароніми", «Quiproquo» і «Ревіталізація».   

      У закладі вищої медичної освіти така форма  навчального видання як 

атлас  віддавна стала традиційною (підтвердження – численні атласи з 

анатомії), дидактично вмотивованою, виправданою й незамінною навіть у час 

невпинного й стрімкого розвитку новітніх інформаційних технологій. Ми 

адаптували інформаційний, лінгвістичний, освітньо-виховний і пізнавальний 

контент до форми, звичної насамперед для здобувачів вищої медичної освіти, 

які засвоюють знання й опановують практичні навички з предмета 

«Українська мова (за професійним спрямуванням)», і для науково-

педагогічних працівників медичних ЗВО. 

 



       Відомо, що актуалізована візуалізація інформації посилено сприяє 

успішному формуванню відповідних компетентностей [4; 5].  

Багаторічний досвід викладацької й редакторської діяльності 

авторського колективу дозволив  виокремити й узагальнити за відповідними 

лінгводидактичними категоріями найгостріші проблеми прикладного 

мовознавства, культури й унормованості української літературної мови, 

адаптувати їх до професійних мовних потреб працівників медичної галузі, у 

доступній графічній і унаочненій формі запропонувати їх розв’язання [9]. 

 

       Візуалізаційний контент  виконано  в  одному  стилі,  із  наскрізними  

яскравими  й  характерними постатями. Представлена в Атласі інфографіка 

зрозуміла й цікава і для здобувачів вищої медичної освіти, і для науково-

педагогічних працівників ЗВО, лікарів – усіх, для кого внормована 

українська мова – життєва, особистісна й професійна потреба [8; 9]. 

                Отже,  використання  візуальної інфографіки на  заняттях з  

української мови (за професійним спрямуванням) і  української  мови  як 

іноземної сприятиме розв’язанню лінгвоекологічних проблем, посилить 

мотивацію, допоможе здобувачам освіти розширити словниковий  запас,  

глибше засвоїти  крос-культурні  аспекти,  а іноземним здобувачам освіти – 

адаптуватися до іншомовного середовища. 

Джерела та література 
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